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رسُ الثاّمِنُ الَدَّ

 
بنْا للِنّاسِ في هٰذَا القُْرآنِ مِنْ کُـلِّ مَثلٍَ   الروم/ ٥٨   ...ضََ
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 در این قرآن از هر مثلی برای مردم زدیم
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رسُْ الثاّمِنُ  الدَّ

آلِهَـة: خدايان »مفرد: إلـٰه«

باردِ: سرد 

جَوّ: هوا   

حُدود: مرز، مرزها  

حَزنَِ: غمگين شد   

حَفِظَ: حفظ کرد 

حَفِظَکُمُ اللّهُ:خدا شما را حفظ کند.  

شَعَرَ بِـ   : احساسِ...کرد    

صَنَعَ: ساخت   

ضَبََ: زد 

بْـنا: زدیم     ضََ

عَبَـرَ: عبور کرد

عَبَـرنْا: عبور کردیم   

عَرفََ: شناخت   

عَفْواً: ببخشيد   

فَرِحَ: خوشحال شد

فَرحِْـنا: خوشحال شدیم 

قالَ: گفت  

قَطَعَ: برُيد

قَطَعْـنا: برُيدیم   

کُـلُّـنا: همۀ ما

لَبِسَ: پوشيد

لَبِسْـنا: پوشيدیم   

نحَْنُ: ما  

: فراموش کرد نسََِ

: ياری کرد نصَََ

والِد: پدر

والِدة: مادر

وَصَلْـنا: رسیدیم   

وَقَـعَ: افتاد   

وَقَفَ: ايستاد

وَقَفْـنا: ايستادیم

هُما: آن دو، آنان، ایشان

فـي الحُْـدودِ

الْمُعْجَم: واژه  نامـه )٢٤ کلمه(
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لامُ. مَنْ أنتِ؟ عَليَْـكِ السَّ 	: مُحسِن	 لامُ عَليَـكَ یا عَزيزي.	 ة :   ألو. السَّ الجَدَّ

عَفْوا؛ً ما عَرفَتُْ صَوتـَكِ. کَيفَ حالـُكِ؟ 	: مُحسِن	 تـَكَ؟!	 ة :   کَيْفَ ما عَرفَتَْ جَدَّ الجَدَّ

نا بِـخَيْـرٍ. کُـلّـُ 	: مُحسِن	 ة :   أناَ بِخَيـرٍ وَ کَيْفَ حالـُکُم؟	 الجَدَّ

وَصَلنْا إلیَ مَدینةِ مِهْران في الحُْدودِ. 	: مُحسِن	 ة :   أینَْ أنتمُُ الْنَ؟	 الجَدَّ

. هُما جالسِانِ عَلیَ الکُْرسْيِّ 	: مُحسِن	 ة :   أینَْ الوْالدُِ وَ الوْالدَِةُ؟	 الجَدَّ

نـَعَمْ؛ الحَْمْدُ للِهِّ. 	: مُحسِن	 ة :   هَلْ هُما بِخَيْـرٍ؟	 الجَدَّ

الجَْوُّ باردٌ قلیلاً. 	: مُحسِن	 ة :   کَیفَ الجَْوُّ هُناكَ؟	 الجَدَّ

ة :   ماذا لبَِسْتَ یا عَزیزي؟ الجَدَّ

               ماذا لبَِسَ أبَوكَ؟

لبَِسْنا مَلابِسَ مُناسِبَةً. 	: مُحسِن	 ـكَ؟	             و ماذا لبَِسَتْ أمُُّ

شُکْراً جَزيلاً. إلیَ اللِّقاءِ. 	: مُحسِن	 لامَةِ.	 ة :   حَفِظـَکُمُ اللهُّ! مَعَ السَّ الجَدَّ

فعل ماضی)3(

                      نحَنُ کَـتبَـْنا واجِباتـِنا.                 نحَنُ جَلـَسْنا فِـي الـْمَکتـَبَـةِ.

...................................................                                            ...................................................                                                   
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مادربزرگ: الو، ای عزیزم  سلام برتو
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چطورمادربزرگت را نشناختی؟
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من خوبم وحال شما چطور است؟
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ای عزیزم چه پوشیدی؟

پدرت  چه پوشید؟


 ومادرت چه پوشید؟
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  بدانيم  
1. به جمله های عربی و فارسی زیر دقتّ کنید.

اوّل شخص مفرد.من انجام دادم.أنا فـَعَـلـْتُ.

أنتَ فـَعَـلـْتَ.
دوم شخص مفرد.تو انجام دادی.

أنتِ فـَعَـلـْتِ.

هوَ فـَعَـلَ.
سوم شخص مفرد.او انجام داد.

هيَ فـَعَـلـَتْ.

اوّل شخص جمع.ما انجام دادیم.نحَنُ فـَعَـلـْنا.

دوم شخص جمع.شما انجام دادید.درس ٩

سوم شخص جمع.ایشان انجام دادند.درس ١٠

التَّمارين
لُ: ترجمه کنيد. التَّمْرينُ الأوََّ

بنْا للِنّاسِ في هٰذَا القُْرآنِ مِنْ کُلِّ مَثلٍَ   الروم/ ٥٨  1.  ...ضََ

................................................................................................................................................................................

2.  أَ أنَـْتَ فعََلتَْ هٰذا بِـآلـِهَـتِـنا يا إبرْاهيمُ   الأنبياء/٦2	

................................................................................................................................................................................
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3.   ضَبََ لنَا مَثلَاً وَ نسََِ خَلقَْـهُ    ياسين/78		

................................................................................................................................................................................

٤.   نحَنُ ما عَـبَـرنْا الحُْدودَ.   

................................................................................................................................................................................

٥. قالَ الطِّفلُ: »أناَ ما حَزنِتُْ«. 

................................................................................................................................................................................

التَّمْرينُ الثّاني: کلمات مرتبط در ردیف »الف« و »ب« را به هم وصل کنيد.

ؤالُالف لاةُ -النِّسْيانُ - السُّ نیا - الصَّ الفُْسْتانُ - العِْلمُْ - الدُّ

مَزرَعَةُ الْخِرةَِ   - کَنْـزٌ - مِنْ مَلابِسِ النِّساءِ - آفـَةُ العِْلمِْ - مِفتاحُ العِْلمِْ - عَمودُ الدّينِب

التَّمْرينُ الثّالِثُ: هر جمله را با توجّه به تصوير ترجمه کنيد.

كَ شَيفٌ.           أنتِ لبَِسْتِ عَباءَةً جَمیلةً.              أنا حَزنِتُْ قلَيلاً.                  أنتَ نصََتْـَهُ. لِنَّـَ

..................................................                                 ..................................................                .........................................     
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         هوَ وَقعََ عَلیَ الْرَضِ.                   هيَ نسَِيَتْ شَیئاً. 	              نحن قطَعَْنا الخَْشَبَ.  

..................................................                                 ..................................................             .........................................        

        نحَنُ عَبَـرنْا الجَْبـَلَ.                   نحَنُ شَعَرنْا بِالافِتِخارِ.               نحَنُ وَقفَْنا لِخْذِ الجَْوائـِزِ.

..................................................                                 ..................................................             .........................................       

   

  نحَْنُ فرَحِْنا کَثيـراً.

                                 ..................................................
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